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$?%-$+J<-<A/-0R-(J:A-82?-2g/,    2.$-/A-?%?-o?-.J-;A-(R?,   .J:A-eJ-?-:)$-i3?-=,     3A-KJ. -0-;A-

..-0?-2v,   HJ.-i3?-2.$-?R$?-,$?-2lJ?-.$R%?,  3HJ/-0?-$/?-=$?-)A-28A/-$9A$?,   2lJ-2?-:PR-!/-

eJ?-?-*R%-,     |R3?-0?-5=-28A/-3%R/-I<-36.,    $?%-$+J<-3=-{-82?-2g/-$?R=,  2.$-?R$?-..-3R?-

              Dak ni sang gje de ji cie           de-i dzie su dziuk nam la      mi cie pa ji 

dzie su kjong      gom pe tsul szin ngyn gjur dze                sang ter tul ku sziab ten sol                  dak sok de my gy 

!,     ,
Modlitwa o długie życie Sangtera Rinpoczego

                  Zwracam się do Buddy, Dharmy                i tych, którzy za nimi podążają.              Z niezachwianą 

de pe ta             kje nam dak sok tuk tse gong                    kjen pe ne luk dzi szin zik                tse łe dro kyn 
wiarą proszę:        swą miłującą dobrocią i współczuciem otoczcie        Dzięki swej wiedzy postrzegasz ostateczną naturę             z miłością dbasz 

o wszystkie istoty,         poprzez medytację urzeczywistniłeś ostateczną naturę     – Sangterze Tulku, modlę się, abyś długo żył.   Ja i inni, z wiarą i oddaniem,

         mnie i innych. .         taką, jaka jest,
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$?-0-;A?, ~A%-/?-$?R=-2-:.J2?-28A/-/,  2+%-~R3?-;=-2<-3A-:.R<-2<,  2.$-?R$?-3$R/-.-82?-2g/-$?R=,

&J?-0:A-0R-=Jn-]-3-<A/-(J/-$4S?-$%-$A-8=-aR2-:$?-:.A-v<-:VA-<R$?-&J?-2{=-2:A-%R<-U/-3*/-0:A-3A%-&/-.J?-.<-2:R,

pa ji           njing ne sol ła deb szin na             tang njom jal łar mi dor łar           dak sok gyn du sziab ten sol
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              modlimy się z głębi serca,                     byś pozostając w bezstronności,         żył długo i otaczał nas swą opieką. 

Na prośbę, którą wyraził polski Lama Rinczen wraz z kilkoma uczniami, napisał to ten, który nosi imię Njenpy.


